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THE FORERUNNER OF JESUS

Mark ©J1:1-88p
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The King of Kings Lord Jesus Christ

Came to the World
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Zin:. TBfEETRE, (ZERHIR. EBi:EE, AEHR T, EEEFE
o, BIENAYTE, (FEEER. (BrjmE 1.1-4)

m This is the Good News about Jesus the Messiah, the Son of God. It
began just as the prophet Isaiah had written: “Look, I am sending
my messenger ahead of you, and he will prepare your way. He Is a
voice shouting In the wilderness, ‘Prepare the way for the Lord’s
coming! Clear the road for him!”” This messenger was John the
Baptist. He was In the wilderness and preached that people should
be baptized to show that they had repented of their sins and turned
to God to be forgiven. (Mark 1:1-4 NLT)
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m All of Judea, including all the people of Jerusalem, went out to see and
hear John. And when they confessed their sins, he baptized them in the
Jordan River. His clothes were woven from coarse camel hair, and he
wore a leather belt around his waist. For food he ate locusts and wild
honey. John announced: “Someone is coming soon who is greater than
| am—so much greater that I’m not even worthy to stoop down like a
slave and untie the straps of his sandals. | baptize you with water, but
he will baptize you with the Holy Spirit!”(Mark 1:5-8 NLT)
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The Forerunner of Jesus

—. [FE&RIS{D The Messenger (1-3&7)
— . EERYEELS The Mission (4-580)
=. {EEHYSRE The Message (6-8Ep)
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—. {FE1B? The Messenger
(1-3Hp)

o M5, EMFEEEFREIE, IEMSHIIERE FicEiR: &, &

EXERNEEEGNE, EEER. ERFEABRREER: FEEEMNE,
(EEfthAYES.

® This is the Good News about Jesus the Messiah, the Son of God. It began

just as the prophet Isaiah had written: “Look, I am sending my MesSeNger

ahead of you, and he will prepare your way. He Is a voice shouting in the

wilderness, ‘Prepare the way for the Lord’s coming! Clear the road for him!’
(Mark 1:1-3 NLT)
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1.f85/15cHE Pioneers of the gospel

m fB=Gospel : FHEEGood news, LEFHHAZESE FRIREF]
military victory . Eﬁf‘ﬁ‘tﬂ’ﬂﬂiﬂpolitical victory , B2 MA
{¢B& 92 individual peace, "HlIEBEETriumph News”

(ZHi¥Marathon )

m i2lBegan: "EEYME—IFS, SREEAYD The first K
part of something, or the key person” , IEELEEEEED '*7:-"' 1.

EJE-*'—A%)S‘ZTEEUE’J%%LM@ O T el Lo

REEANIRAOIHIPXAETE. John the Baptist is the 2 g g

first key figure mentioned in the Gospels to pave the way | & >

for Jesus to proclaim the coming of the Savior and to

remind people to embrace the King with all their hearts.



2. EXEFRAINEEE
The connection between the Old
Testament and the New Testament

® [ AR S AURIRE NS (2X11:10-11) |, E&
—5ei0, EREIEMERIESE AN, John the Baptist is called the last prophet of
the Old Testament (cf. Matt. 11:10-11) and the first prophet of the New Testament.
EAEEASEL: (UEERE) HEER. ZENMEEENA RS, WE
Old Testament foretells the first coming of the Messiah (Jesus the Savior),
emphasizing the loving God’s righteous judgment against sin.

Fhad=sEnoixmerae (JERPER) AYEEREASHEMRVABER. AFRAIHEITEARIZE

a3 @l The New Testament records the first coming of the Messiah (Jesus the
Savior) and anticipates His second coming, highlighting the righteous God’s loving
salvation for sinners.
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The transformation of the soul—from evil to good—Is
the hardest task in human existence.
REFEHOCEXRBERZEHRBENFR
iﬁi;;f@ Efz Z; i R,
o [EXaYOER. "
FER=ERA (Fﬁ%ﬂ)

X aPO (7 ikdk

(BATEE 3:7-8)
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| lgeRaYikeE: (Bl
Baptism of repentance : cultivation of the inner self

s B 1B " ABEBRYE" &% “USREHT" | BAMEERETERIRE, 2
aifiEEHEE (FEEE) . “Repentance”: refers to a “change

of mind in the whole person” or “renewal of the mind,” which

includes not only repentance for sin, but also turning to God's
will (the new choice).

n [BAYikE 255 The Meaning of the Baptism of Repentance:
> REBE, REFTSKRINBERE®R Wash away hypocrisy
> ZFOE, IRESIMELERRIERT Purify the heart
> BAMER7A, BB AE—HYE Make the covenant with God
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ol PREACHED IN THE WILDERNESS:
| ‘A REVISITING THE HISTORY OF THE
« EXODUS OF THE PAST
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RE: bExLIEEAS|
John the Baptist leads people to God

m SIAAEM#, iEASHEIIFIEAIKZR? Drawing people to God and

bring them into a close relationship with God?

n SIASERECS, BHIAIEABECHIM{? Drawing people to honor

oneself and elevate oneself in the name of God?

n (RE—1 5| S ABIARHRER, BFRIFTEPERRIANG? Are you a person

who leads others to know Jesus better and draw closer to HIm?

n ABSISHRAIA, /RS IREIARERER, SEHRITHBERIS? Did the person

who guided you know Jesus better and draw you closer to Him?
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1.(Eapld: THRHRER R ERRIREL

Mission: Introduce Jesus as supreme and powerful

u EEER:  [B—CHERIVER, SEhtvHERN, oot
SO IR BRI, (BEES 1:7)

m John announced: “Someone is coming soon who is [SJsEUE

than | am—so much greater that I’m not even worthy to
stoop down like a slave and untie the straps of his

sandals.(Mark 1:7 NLT)



N s s
In a rare depiction of Hebrew clothing, King
Jehu, or possibly Jehu's ambassador, kneels at
the feet of Shalmaneser lll on the Black

Obelisk, circa 850 BC.

E—RENOFORBERST, BFE, SET
REEEIROAME, HETERE7 AR ERDENE=

HAIET, KAQTHI 850 F.,

AEhe . hEREAPASEC
“NOT WORTHY TO UNTIE HIS SANDALS.”



The comparison between John the Baptist
and Jesus Christ

e John the Baptist: A prophet . Jesus Christ: The Son of God, the Messiah.

e John the Baptist: To prepare the way for Jesus. Jesus Christ: To proclaim the Kingdom

of God, bring salvation.

3. Ministry &

e John the Baptist: Baptized with water. Jesus Christ: Baptizes with the Holy Spirit

4. Self-Evaluation BT

e John the Baptist: Declared he is a slave. Jesus Christ: Proclaimed as the way, the truth
and the life.



The comparison between John the Baptist
and Jesus Christ

5. Jesus’ Evaluation HP&XA1T
e John the Baptist: Born of woman. Jesus Christ: The King of Kings and Lord of Lords.

6. Nature 257

e John the Baptist: Fully human, a sinner. Jesus Christ: Fully God and the Savior.

7. Role in History [HSEHRRI I €&

e John the Baptist: The last prophet of the OT. Jesus Christ: The central figure of salvation and
redemption.

8. Eternal Impact 7K{BAIEZ1H

e John the Baptist: Prepared the way for the Messiah. Jesus Christ: Completed the work of

salvation and grants eternal life.
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TR, HARR “BRAOUNL” (BXEE

11:14),
FEAMEN, ABGHMEER (SRS 1:4).

RKhei%k, RIEEN (BEE 1:4),
SEMBCENBHEETHAR (BUEE 1.7),

NEAAFER, RE—TIEAN (BXEE

1:11),

TEERA, Em2RENFEA.

BRI RRE—STAL.
S EIE- QI E P S Y= p bz

RHEE

#HRY)LF, WRRI, ME (FAEEKSH 11-3).

ERHNEE, TRHE, HBHTER (WHE
& 3116-17),

RERIER, wRERNEM (YHES 1:33),

EMBCEER. RE, £@ (WHES 14:6).

hE2E, AhEZZE (BT% 19:16),

TERM, BREEA, I, BHE (UF

5% 1114),

R LR LR LA,
STAKBIIIE, #FbFKE.
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2.FUETE: TRSHBEFASIETT &

Prospective: Jesus will baptize you with the Spirit

m &SR ... RERKGERMEET, tAPEAEEEES(RMPINE
7t. | (A]1:7-8) John announced: “......I baptize you with
water, but he will baptize you with the Holy Spirit!” (Mark 1:7-8)

Sty (5ol%. %) Water & Spiritual (Cleansing)
SR X vs. WAEZ A External Forms vs. Internal Rebirth
EHAE X vs. NALEM Religious ritual vs. personal belief
ANABZ I vs. EZ LT Human work vs. Divine work

st FAE vs. KIE £ # Temporary Symbol vs. Eternal Renewal




S EEE Solus Christus

IHE 35§ 28 55 s E 355 5% B
Suala Scriphura - Soalus Christus
ME 35 {5 O Fu K HiE 55 IME 35§ K5
Sala Fine & Sala Gratia

BE 353 b 20 0 S L
Soalt Oen Glaria
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ztiE Conclusion: E;I;:;{oz;l'erunner of Jesus _
~ = = . The Messenger (1-3E0)
/& R 69 27 i% Spiritual lessons

. BEERY(EGS The Mission (4-580)
. {EBAYSE The Message (6-8fif)

LRSS (HREF) & “"EaEH:APl” .

The core of the Gospel (Jesus) is the “center of meaning of the Life.

28l “WERER" —IgRIG,

Preparation for the “inner way” - a repentant heart.
3R : EZEERINERIE,

Humility: accepting the finiteness of the self.

48k —EREBEEZRNEWTE.

Simplicity: an anti-consumerist philosophy of life.
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